
 
  

苹果香蕉梨桃子西瓜草莓的英语怎么读？这些常见水果的英文名称
其实并不复杂，但发音细节和拼写差异容易让人混淆。

常见水果的英文拼写与发音要点

苹果是“apple”，发音为
/��p�l/，注意开头的“a”要短促有力，不要拖长。香蕉是“banana”，读作
/b��n��n�/，重音在第二个音节，很多人会误读成“bana-na”。梨子对应的是“pear”，发音为
/p��r/，听起来像“佩尔”，和“pair”同音，但拼写不同。桃子是“peach”，读作 /pi�t�/，重点
在于“ch”音要清晰，类似“吃”的尾音。西瓜是“watermelon”，由“water”和“melon”组成，整
体发音为 /�w��t�rm�l�n/，注意“mel”部分要轻读。草莓则是“strawberry”，读作
/�str��b�ri/，重音在第一个音节，结尾的“ry”发音像“里”。

不同语境下的使用差异

在超市购物时，这些水果的英文名称常出现在标签上。比如“Fresh Apples”表示新鲜苹果，“Bananas
– 3 for $1”则说明香蕉三根一美元。如果想点一份水果沙拉，可以说“I’d like a fruit salad with apple,
banana, pear, peach, watermelon, and strawberry.”
这些词在口语中几乎不会被替换，但要注意搭配动词时的语法结构。例如，“I ate a peach”比“I eat
peach”更自然，因为单数可数名词前需加冠词。

拼写易错点与常见误区

不少人会把“strawberry”误拼为“strawberrie”或“strawbery”，漏掉最后一个“y”或拼错字母顺序。
同样，“watermelon”也常被写成“water melon”或“watermelon”中间加连字符，实际上标准写法是
合在一起且无连字符。另外，“pear”和“pair”虽然发音相同，但含义完全不同，前者是水果，后者
是“一对”的意思，容易造成误解。

苹果香蕉梨桃子西瓜草莓的组合用法

当多种水果一起出现时，英文表达有固定搭配习惯。例如，“mixed
fruit”泛指混合水果，具体可列出成分；“fruit
basket”通常包含苹果、香蕉、梨、草莓等常见品种。若在菜单上看到“Fruit Platter with Apple, Banana,
Pear, Peach, Watermelon, and Strawberry”，就代表这是一份包含六种水果的拼盘。值得注意的是，西瓜
因体积大、汁水多，在正式场合常单独列出，不与其他小水果混搭。

| 水果名称 | 英文拼写 | 发音提示 |

|----------|----------|----------|

| 苹果 | apple | /��p�l/ |

| 香蕉 | banana | /b��n��n�/ |

| 梨 | pear | /p��r/ |
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| 桃子 | peach | /pi�t�/ |

| 西瓜 | watermelon | /�w��t�rm�l�n/ |

| 草莓 | strawberry | /�str��b�ri/ |

实用场景中的语言细节

在描述水果状态时，英文也有特定说法。比如“ripe peach”表示成熟的桃子，“overripe
banana”指过熟的香蕉，而“moldy apple”则说明苹果发霉了。这些形容词能帮助准确传达水果的新鲜
程度。此外，若想表达“我喜欢草莓”，直接说“I like
strawberries”即可，复数形式更符合英语习惯，因为这类水果通常以集合形式出现。

- Q：草莓的英文是strawberry，为什么不是strawberry？

A：因为“strawberry”本身已是复数形式，表示“草莓”这一类水果，无需再加-s。

- Q：西瓜可以叫watermelon，那“melon”是不是所有瓜类都通用？

A：“melon”特指甜瓜类，如哈密瓜（honeydew
melon）、甜瓜（cantaloupe），但不包括南瓜或冬瓜。

- Q：梨子的英文是pear，会不会和“pair”搞混？

A：发音相同，但拼写不同，上下文能区分。比如“a pair of shoes”和“a pear on the
table”就不会混淆。

掌握这些基础词汇，不仅有助于日常沟通，也能在阅读英文食谱、观看烹饪视频时更顺畅理解内容。
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